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Р Е П У Б Л И К А   Б Ъ Л Г А Р И Я
М И Н И С Т Е Р С К И   С Ъ В Е Т
Препис
ПОСТАНОВЛЕНИЕ  ( 166
от   30 юли   2012 година
ЗА изменение и допълнение на Правилника за прилагане на Закона за Министерството на вътрешните работи, приет с Постановление № 126 на Министерския съвет от 2006 г. (обн., ДВ, бр. 47 от 2006 г.; изм. и доп., бр. 24 от 2007 г., бр. 44 и 91 от 2008 г., бр. 1 и 68 от 2009 г., бр. 5, 8, 40 и 90 от 2010 г., бр. 7, 19, 48, 51, 58, 63 и 97 от 2011 г. и бр. 12 от 2012 г.)
М И Н И С Т Е Р С К И Я Т    С Ъ В Е Т
П О С Т А Н О В И:

§ 1. Член 8 се изменя така:

„Чл. 8. (1) В Главна дирекция „Национална полиция” (ГДНП) може да се създават отдели, сектори и други звена от по-нисък ранг в зависимост от задачите и дейността й.

(2) В ГДНП се създава дирекция „Специализирани полицейски сили”. 

(3) В дирекция „Специализирани полицейски сили” може да се създават отдели, сектори, други звена от по-нисък ранг и териториални звена, които се ръководят от директора на дирекцията и не се включват в структурата на областните дирекции на МВР.

(4) Териториалните звена на дирекция „Специализирани полицейски сили” са специализираните полицейски управления. 

(5) В ГДНП се създава отдел „Транспортна полиция”.

(6) В отдел „Транспортна полиция” може да се създават сектори, други звена от по-нисък ранг и териториални звена, които се ръководят от началника на отдела и не се включват в структурата на областните дирекции на МВР.

(7) Териториалните звена на отдел „Транспортна полиция” са районните управления „Транспортна полиция”, в които могат да се създават участъци „Транспортна полиция”.

(8) Районите на действие на специализираните полицейски управления и районните управления „Транспортна полиция” се определят с акт на министъра на вътрешните работи по предложение на директора на Главна дирекция „Национална полиция”.”.
§ 2. Член 9 се отменя.

§ 3. В чл. 19а, ал. 1 след думите „Управление на собствеността и социални дейности” се добавя „в дирекция „Координация на борбата с правонарушенията, засягащи финансовите интереси на Европейския съюз (АФКОС)” и се поставя запетая.
§ 4. В чл. 20, ал. 1 т. 12 се отменя.

§ 5. В чл. 25 след думите „на НИИ и НПИ в МВР” се поставя запетая и се добавя „с изключение на Медицинския институт” и се поставя запетая.
§ 6. В чл. 32 се правят следните изменения и допълнения:

1.  Създава се нова ал. 3:

„(3) Използването на служители с полицейски правомощия от структурите на областните дирекции на МВР извън районите им на действие се разрешава със заповед на главния секретар на МВР по предложение на директора на Главна дирекция „Национална полиция”.”.
2. Досегашната ал. 3 става ал. 4.

§ 7. В чл. 33 ал. 2 се изменя така:

„(2) Директорът на ГДНП контролира, координира и методически ръководи изпълнението в областните дирекции на задачите по направление на дейност.”
§ 8. Член 33а се изменя така:

„Чл. 33а. (1) Дирекциите, включени в структурата на главните дирекции, се ръководят от директори, които:

1. осъществяват общото и непосредственото ръководство, като организират, ръководят и контролират дейността на подчинените им звена;

2. организират изпълнението на задачите, поставени от висшестоящите им органи;

3. отговарят пред директора на главната дирекция за дейността на ръководените от тях дирекции, а пред неговите заместници - съобразно възложените им функции;

4. осъществяват взаимодействие с други структури на МВР, с местните и други органи на държавна власт съобразно функционалната си компетентност;

5. осъществяват финансовото и материално-техническото осигуряване на дирекциите по ред, определен от министъра на вътрешните работи;

6. прилагат мерки за административна принуда и издават наказателни постановления по ред, определен със закон.

(2) В изпълнение на функциите си по ал. 1 директорите издават заповеди.

(3) Директорите по ал. 1 могат да се подпомагат от заместник-директор, който изпълнява функции по управление, възложени му със заповед на директора.”
§ 9. Създава се чл. 33б:

„Чл. 33б. (1) Областните управления „Пожарна безопасност и защита на населението” при ГДПБЗН се ръководят от началници, които:

1. осъществяват общото и непосредственото ръководство, като организират, ръководят и контролират дейността на подчинените им звена;

2. организират изпълнението на задачите, поставени от висшестоящите им органи;

3. отговарят пред директора на главната дирекция за дейността на ръководените от тях областни управления, а пред неговите заместници - съобразно възложените им функции;

4. осъществяват взаимодействие с други структури на МВР, с местните и други органи на държавна власт съобразно функционалната си компетентност;

5. управляват бюджета на областните управления и ръководят финансовото и материално-техническото им осигуряване;

6. отговарят за управлението на предоставените на областните управления имоти и вещи - държавна собственост;

7. прилагат мерки за административна принуда и издават наказателни постановления по ред, определен със закон;

8. представляват юридическото лице.

(2) В изпълнение на функциите си по ал. 1 началниците издават заповеди.

(3) Началниците по ал. 1 могат да се подпомагат от заместник-началник, който изпълнява функции по управление, възложени му със заповед на началника.”
§ 10. В чл. 39, ал. 1, т. 3 думите „директорите на главните дирекции по съответното” се заменят с „директора на Главна дирекция „Национална полиция” по”.

§ 11. В чл. 55, ал. 6 се създава т. 4:

„4. ползват информационните фондове на Генералния секретариат на Международната организация на криминалната полиция – Интерпол, и на Европол.”
§ 12. В чл. 58, ал. 1, в основния текст думите „чл. 52а, ал. 2, т. 10 ЗМВР” се заменят с „чл. 52, ал. 2, т. 13 от ЗМВР”.

§ 13. Създава се чл. 67а:

„Чл. 67а. Във всички случаи на извършена проверка на помещение се съставя протокол по реда на чл. 71, ал. 2-5 от ЗМВР.”
§ 14. В чл. 73д, т. 4 думите „археологически паметници” се заменят с „движими културни ценности”.

§ 15. В част трета, глава втора наименованието на раздел ІІ се изменя така:

„Главна дирекция „Национална полиция”

§ 16. Член 74 се изменя така:

„Чл. 74. Главна дирекция „Национална полиция” е национална специализирана оперативно-издирвателна, охранителна и контролна структура за превенция, предотвратяване, пресичане, разследване и разкриване на престъпления, с изключение на свързаните с организирана престъпна дейност, и за опазване на обществения ред.”
§ 17. Член 75 се изменя така:

„Чл. 75. (1) За изпълнение на дейностите по чл. 74 органите на ГДНП:

1. извършват оперативно-издирвателна дейност, като могат да предлагат решения по тактическата организация на работата и събирането на информация в областните дирекции на МВР;

2. участват в предотвратяването, пресичането, разкриването и разследването на престъпления;

3. извършват анализ на тежките престъпления, на техните извършители, на пострадалите и на извършените аналогични престъпления с оглед намиране на типови или специфични характеристики, необходими за разкриването;

4. изследват и определят престъпни структури и връзките помежду им;

5. организират и извършват издирване на лица и обекти и идентификация на трупове и лица;

6.  извършват полицейска регистрация;

7.  извършват експертни справки и експертизи;

8. извършват проучване и оценка на методите и полицейските тактики, прилагани при противодействие срещу престъпността, като могат да правят предложения за усъвършенстване организацията на оперативно-издирвателната дейност;

9. осъществяват дейности по опазване на обществения ред и безопасността на движението;

10. извършват превантивна дейност по опазване на обществения ред и безопасността на движението, като:

а) изучават и анализират причините и условията, благоприятстващи нарушенията на обществения ред и безопасността на движението по пътищата;

б) разработват и осъществяват стратегии и мерки за недопускане, отстраняване и ограничаване на причините и условията, благоприятстващи нарушенията на обществения ред и безопасността на движението по пътищата;

в) изпълняват сигнални функции по отношение на физически и юридически лица за отстраняване на причините по букви „а” и „б”;

г) планират, координират и контролират самостоятелно и съвместно с други държавни органи и организации изпълнението на превантивни мероприятия;

д) информират участниците в движението за пътнотранспортната обстановка в страната;

е) анализират състоянието на пътния контрол, организацията на движението и аварийността на пътищата в страната;

11. контролират безопасността на движението чрез използване на централизирана електронна система и автоматизирани технически средства по държавната пътна мрежа; 

12. осъществяват обмен на информация с компетентните органи на държавите - членки на Европейския съюз, в областта на безопасността на движението;

13. организират, контролират или осъществяват пилотиране и съпровождане на официални лица, делегации и товари по ред, определен с акт на министъра на вътрешните работи;
14. обработват данни за административни нарушения, установени с автоматизирани технически средства по държавната пътна мрежа;

15. получават непрекъснато информация за състоянието на пътната мрежа, организацията на движението и настъпилите пътнотранспортни произшествия; координират въведените временни ограничения на движението;
16. обобщават, анализират и предлагат мерки за обезопасяване на участъците с концентрация на пътнотранспортни произшествия;

17. съгласуват заповеди за въвеждане на временна организация на движението при извършване на строителство и ремонт по автомагистралите и първокласната пътна мрежа;

18. планират и въвеждат нови технически средства, системи за автоматизиран контрол и управление на пътното движение;

19. организират и контролират охраната на обекти и мероприятия;

20. осъществяват дейности, свързани с охрана на обекти с използване на сигнално-охранителна техника (СОТ);

21. изготвят и съгласуват проекти на сигнално-охранителни известителни системи и телевизионни системи за наблюдение в изпълнение на законови правомощия;

22. извършват проучване, проектиране, изграждане и профилактиране на сигнално-охранителни известителни системи;

23. осъществяват развъдна дейност, снабдяване, подбор, настаняване, обслужване, обучение и използване на животни за служебни нужди; 

24. осъществяват контрол по спазване на нормативните изисквания за осъществяване на дейности с общоопасни средства;

25. осъществяват контрол по спазване на нормативните изисквания за осъществяване на частна охранителна дейност;
26. издават разрешения, лицензи, справки и други документи по направления на дейност, когато това е предвидено в нормативен акт;

27. въвеждат временни ограничения при условия и по ред, определени с нормативен акт;

28. прилагат мерки за административна принуда и осъществяват административнонаказателна дейност;

29. събират, обработват, обобщават и анализират наличната информация по направления на дейност;

30. събират, обработват, въвеждат, систематизират, използват и предоставят информация, организирана в автоматизирани информационни фондове, системи или регистри, създадени по силата на закон, за изпълнение на правомощията си по направление на дейност;

31. разработват или участват в разработването или дават становища по проекти на нормативни и други актове, регламентиращи противодействието на престъпността, опазването на обществения ред, превенцията на правонарушенията и безопасността на движението по пътищата;

32. участват в екипи, работни групи и комисии, създадени съвместно с други държавни органи, служби и органи на други държави и международни организации, за разработване и утвърждаване на проекти на нормативни актове и тяхното изменение и допълнение;

33. осъществяват взаимодействие и информационен обмен с полицейски структури на други държави с цел обмяна на опит, синхронизиране и прилагане в полицейската практика на международните законодателство и стандарти;

34. осъществяват взаимодействие и информационен обмен с други държавни органи и организации при условия и по ред, предвидени в закон;

35. привличат и взаимодействат с граждани и неправителствени организации с цел установяване на партньорство и сътрудничество при решаване на проблеми на сигурността и обществения ред;

36. разработват обзори, методики, указания и други документи, свързани с оптимизиране на дейността; 
37. събират, обобщават, систематизират и анализират информация и предлагат мерки за подобряване на работата и разработват насоки и приоритети за работа по отделните направления на дейност;

38. проучват и оценяват полицейските методи и тактики за опазване на обществения ред и безопасността на движението и правят предложения за тяхното усъвършенстване;

39. извеждат и предлагат национални приоритети, свързани с обществения ред и сигурността, на базата на изучаване, идентифициране и анализ на проблемите на местно ниво;

40. разработват, предлагат и реализират програми за превенция на престъпленията и правонарушенията; 

41. самостоятелно и съвместно с други органи извършват проверки по предложения и сигнали; 

42. организират и осъществяват обучителни дейности за поддържане и повишаване на професионалната квалификация;

43. участват в работата по изработване на политики и осъществяване на методическо ръководство и контрол по спазването на етичните стандарти на професионалното поведение и основните права и свободи на гражданите.

(2) Редът за осъществяване на дейностите по чл. 52, ал. 2, т. 7 и 10 от ЗМВР се определя с инструкции на министъра на вътрешните работи.”
§ 18. В чл. 76, в основния текст думите „Главна дирекция „Криминална полиция” се заменят с „Главна дирекция „Национална полиция”.

§ 19. В чл. 76а, в основния текст думите „Главна дирекция „Криминална полиция” се заменят с „Главна дирекция „Национална полиция”.

§ 20. Създават се чл. 76б и 76в: 

„Чл. 76б. Главна дирекция „Национална полиция” организира, координира, методически ръководи и контролира дейността на областните дирекции на МВР по опазване на обществения ред, свързана със:

1. териториалното обслужване на граждани;

2. патрулно-постовата дейност; 

3. осигуряването на сигурността, опазването и възстановяването на обществения ред при провеждане на масови мероприятия;

4. задържането на лица в структурите на МВР; 

5. конвоирането на лица;

6. използването на служебните животни и техните водачи;

7. защитата и охраната на стратегически и особено важни обекти, включително използваната за това сигнално-охранителна техника (СОТ);

8. функционирането на домовете за временно настаняване на пълнолетни лица и заведенията за отрезвяване;

9. функционирането на звената „Общинска полиция”;

10. контрола по спазването на нормативните изисквания при извършване на дейности, свързани с общоопасни средства;
11. контрола по спазването на нормативните изисквания при извършване на частна охранителна дейност; 

12. приема на граждани и подкрепата на жертви на престъпления; 

13. поддържането и използването на автоматизирани регистри по направления на дейност, създадени по силата на нормативен акт;

14. изготвянето на проекти на сигнално-охранителни известителни системи и телевизионни системи за наблюдение в изпълнение на законови правомощия;

15. проучването, проектирането, изграждането и профилактирането на сигнално-охранителни известителни системи;

16. прилагането на мерките за подобряване на работата по опазването на обществения ред. 
Чл. 76в. Главна дирекция „Национална полиция” организира, координира, ръководи и контролира дейността на областните дирекции на МВР по безопасността на движението чрез осъществяване на методическо ръководство, помощ и контрол по:

1. създадената организация за работа на структурите, извършващи дейности, свързани с безопасността на движението;

2. изпълнението на дейностите, свързани с контрол на пътното движение и безопасността на движението;

3. обхвата и ефективността на  контролната дейност за спазване на правилата за движение;

4. обработката и администрирането на нарушения, установени с автоматизирани технически средства по държавната пътна мрежа;

5. осъществяване на контрола върху техническата изправност на пътните превозни средства при движение по пътищата;

6. дейността по идентификацията, проверката на техническото състояние, издаването на свидетелства за регистрация и отчета на пътните превозни средства; 

7. регистрацията, отчета и контрола на техническото състояние на пътните превозни средства, на водачите на МПС и издаването на свидетелствата за правоуправление; 

8. отчета на пътнотранспортните произшествия и анализа на последиците от тях;

9. анализа и мерките за обезопасяване на участъците с концентрация на пътнотранспортни произшествия;

10. изготвянето на становища и съгласуването на проекти съгласно законовите правомощия.”
§ 21. В чл. 77 думите „Главна дирекция „Криминална полиция” се заменят с „Главна дирекция „Национална полиция”.

§ 22. В чл. 78 се правят следните изменения и допълнения:

1. В ал. 1, в основния текст думите „Главна дирекция „Криминална полиция” се заменят с „Главна дирекция „Национална полиция” и след думите „Шенгенската информационна система” се добавя „и/или в базата данни на Интерпол”.

2. В ал. 2 думите „Главна дирекция „Криминална полиция” се заменят с „Главна дирекция „Национална полиция”.

3. В ал. 3, в основния текст думите „Главна дирекция „Криминална полиция” се заменят с „Главна дирекция „Национална полиция”.

§ 23. В чл. 79 се правят следните изменения:

1. В ал. 1 думите „Главна дирекция „Криминална полиция” се заменят с „Главна дирекция „Национална полиция”.
2. В ал. 2 абревиатурата „ГДКП” се заменя с „ГДНП”.

§ 24. В чл. 80, в основния текст думите „Главна дирекция „Криминална полиция” се заменят с „Главна дирекция „Национална полиция”.

§ 25. В чл. 80а, в основния текст думите „Главна дирекция „Криминална полиция” се заменят с „Главна дирекция „Национална полиция”.

§ 26. В чл. 80б абревиатурата „ГДКП” се заменя с „ГДНП”.

§ 27. В чл. 80в абревиатурата „ГДКП” се заменя с „ГДНП”.

§ 28. В чл. 80г се правят следните изменения и допълнения:

1. В основния текст думите „Главна дирекция „Криминална полиция” се заменят с „Главна дирекция „Национална полиция”.

2. В т. 1 накрая се поставя запетая и се добавя „както и за извършване на дейността по опазване на обществения ред и безопасността на движението”.
3. В т. 2 накрая се поставя запетая и се добавя „както и за нуждите на дейността по опазване на обществения ред и безопасността на движението”.

§ 29. В чл. 80д се правят следните изменения:

1. В ал. 1 думите „Главна дирекция „Криминална полиция” се заменят с „Главна дирекция „Национална полиция”.

2. В ал. 2 абревиатурата „ГДКП” се заменя с „ГДНП”.

§ 30. Създават се чл. 80е-80к:

„Чл. 80е. Дирекция „Специализирани полицейски сили” е специализирана структура на Главна дирекция „Национална полиция” за опазване на обществения ред, охрана на масови мероприятия, овладяване на масови безредици, противодействие на терористични действия, охрана на стратегически и особено важни обекти и на дипломатически представителства.

Чл. 80ж. (1) Органите на дирекция „Специализирани полицейски сили”:

1. подпомагат органите на главните и областните дирекции по опазване на обществения ред;

2. участват в опазването на обществения ред при провеждане на масови мероприятия;

3. осъществяват дейности по възстановяване, поддържане и опазване на обществения ред при масови безредици;

4. участват в опазването на обществения ред при кризи от различен характер;

5. участват в полицейски операции на главните и областните дирекции;

6. осъществяват охрана и оперативно обезпечаване на стратегически и особено важни обекти, както и на дипломатически представителства, обекти на МВР и обекти на договорен принцип;

7. осъществяват охрана на специални товари, опасни товари и ценни пратки на територията на страната, когато им е възложено със закон или на договорен принцип;

8. съдействат на други държавни органи или длъжностни лица, когато противозаконно се пречи на тяхната дейност;

9. събират, обработват, използват и предоставят информация, придобита при или по повод изпълнение на нормативно определените им дейности. 

(2) При осъществяване на дейностите по ал. 1 органите на дирекция „Специализирани полицейски сили” имат право:

1. да разполагат сили и средства, да изграждат, използват и снемат инженерно-технически съоръжения и други средства за охрана на стратегически и особено важни обекти; 

2. да отцепват райони, да ограничават временно или да забраняват движението на лица и транспортни средства;

3. да ползват или да прекъсват комуникационни връзки в случаите по ал. 1, т. 7 след съгласуване с компетентните органи.

(3) Силите и средствата на дирекция „Специализирани полицейски сили” се ползват от структурите на МВР при условия и по ред, определени с акт на министъра на вътрешните работи.

Чл. 80з. (1) Охраната на стратегически и особено важни обекти се осъществява със системи за физическа защита, които могат да включват персонал за физическа защита, физически бариери, сигнално-охранителни и известителни системи, системи за контрол на достъпа и системи за видеонаблюдение, охранително осветление, комуникационни средства, транспортни средства, служебни животни, съответно оборудвани служебни помещения и други.

(2) Физически бариери са всички видове огради, оградни съоръжения, решетки, метални или усилени с метал врати, капандури и прозорци, укрепващи метални елементи, механични заключващи устройства, тунелни проходни съоръжения и други.

(3) Оградни съоръжения са всички видове врати, заключващи устройства към тях, спиращи, контролиращи и задържащи достъпа съоръжения, разположени преди, след и на самата ограда неподвижно или задвижвани ръчно или автоматично.

(4) Спиращи достъпа съоръжения са подвижни и неподвижни, ограничаващи или спиращи движението на моторни превозни средства или на лица съоръжения по пътя им към контролно-пропускателните пунктове с цел улесняване на проверката им, като: различни видове бариери, рогатки, парапетни ограничители, разположени зигзагообразно стоманобетонни блокове, неравности по пътната настилка и др.

(5) Контролиращи достъпа съоръжения са всички видове биологични, електронни или магнитни четящи устройства, кодирани бутонни устройства и други, които при подадена им команда деблокират спиращите съоръжения или врати. Тези устройства могат и да запазват информацията за контролирания достъп.

(6) Задържащи достъпа съоръжения са съоръженията за възпрепятстване достъпа на лица до охранявания обект, които се разполагат в близост или върху физическите бариери, включително:

1. физически (кльонови допълнения - единични и двойни, шипове, бодливи рулони от тел, ламели, мрежи и др.); 

2. звукозаглушаващи; 

3. светлиннозаслепяващи; 

4. химически вещества, които образуват дим, пяна, представляват залепващи вещества и др. 

(7) Сигнално-охранителни и известителни системи са централни или местни пултове, контролни панели, датчици, средства за сигнализация и устройства за предаване на сигнали на разстояния, които подават сигнал при евентуален опит да бъдат преодолени или разрушени физическите бариери от системи за физическа защита на даден обект.

(8) Системи за видеонаблюдение са съвкупност от видеокамери, монитори, записващи устройства, видеомултиплексори, превключватели и други, с които се наблюдават, констатират и/или заснемат извършителите на опити за проникване или проникналите в даден обект.

(9) Комуникационни средства са всички видове директни проводни, телефонни и радиовръзки, които се ползват от персонала за физическа защита, за ръководство, пренасочване и повикване на допълнителни сили за предотвратяване на противозаконно проникване или за преследване на незаконно проникналите в даден обект.

Чл. 80и. (1) Териториалните звена на дирекция „Специализирани полицейски сили” при приемането на стратегически или особено важен обект за охрана разработват план за охрана и отбрана, съгласуван с директора на съответната областна дирекция на МВР и с административния ръководител на съответния обект. Планът се утвърждава от директора на дирекция „Специализирани полицейски сили”.

(2) С плана за охрана и отбрана се определя редът за действие на органите на дирекция „Специализирани полицейски сили” по осигуряване физическата защита на обектите, пропускателния режим, реда за временно пребиваване на територията на обекта и взаимодействието с другите структури на МВР, с други органи и лица.

(3) Отговорен за изпълнението на плана за охрана и отбрана е началникът на съответното структурно звено на дирекция „Специализирани полицейски сили”.

Чл. 80к. (1) При необходимост след съгласуване с кмета на общината, в която е разположен охраняваният стратегически или особено важен обект, може да се установи зона с ограничен достъп. Границата на зоната се обозначава с ясно видими знаци (табели). В границите на зоната не се включват пътищата за общо ползване и жилищни сгради. 

(2) На подстъпите към охраняваните стратегически или особено важни обекти може да се изградят инженерно-технически съоръжения.”
§ 31. В чл. 81, ал. 2, т. 4 думата „организират” се заменя с „осъществяват, организират” и накрая се поставя запетая и се добавя „когато им е възложено със закон или на договорен принцип”.

§ 32. В част трета, глава втора раздел ІІІ с чл. 81а-81з се отменя. 

§ 33. В чл. 127г, ал. 1 думите „упълномощено от него длъжностно лице” се заменят с „началника на съответното ОУПБЗН”.

§ 34. В чл. 127л се правят следните изменения:

1. В ал. 1:

а) точка 3 се отменя;
б) в т. 5 думите „Националния оперативно комуникационно-информационен център” се заменят с „Националния оперативен център на ГДПБЗН”.
2. В ал. 2:

а) в т. 4 думите „и на Националния план за провеждане на спасителни и неотложни аварийно-възстановителни работи (СНАВР)” се заличават;

б) в т. 5 думите „Решение 2004/277/ЕО, Евратом на Комисията от 
29 декември 2003 г. за определяне на правила за въвеждане на 
Решение 2001/792/ЕС, Евратом на Съвета за създаване на механизъм на Общността за улесняване на засиленото сътрудничество за подпомагане на акции, свързани с гражданската защита (ОВ, L 87, 25.03.2004 г.), изменено с Решение 2008/73/ЕО, Евратом на Комисията от 20 декември 2007 г. (ОВ, L 20, 24.01.2008 г.), изменено с Решение 2010/481/ЕС, Евратом на Комисията от 
29 юли 2010 г. (ОВ, L 236, 07.09.2010 г.)” се заменят с „Решение на Съвета 2007/779/ЕО, Евратом от 8 ноември 2007 г. за създаване на общностен механизъм за гражданска защита (ОВ, L 314, 01.12.2007 г.)”;
в) в т. 6 думите „Националния оперативно комуникационно-информационен център” се заменят с „Националния оперативен център на ГДПБЗН” и думите „оперативните комуникационно-информационни центрове на МВР” се заменят с „оперативните центрове на ГДПБЗН”.

3. В ал. 4, т. 2 след думата „планове” запетаята се заменя с точка и запетая и текстът до края се заличава. 
§ 35. В чл. 127н се правят следните допълнения:

1. В ал. 1, т. 4 след думата „предотвратяване” се поставя запетая и се добавя „ограничаване”.

2. В ал. 2, т. 2 накрая се поставя запетая и се добавя „както и за разследване и установяване на причините за възникване на пожари”.

§ 36. В чл. 127т, ал. 2 думите „Наредбата за ранното предупреждение и оповестяването при бедствия, приета с Постановление 
№ 70 на Министерския съвет от 2009 г. (обн., ДВ, бр. 26 от 2009 г.; изм., бр. 43 от 2010 г.)” се заменят с „Наредбата за условията и реда за функциониране на Националната система за ранно предупреждение и оповестяване на органите на изпълнителната власт и населението при бедствия и за оповестяване при въздушна опасност, приета с Постановление № 48 на Министерския съвет от 2012 г. (ДВ, бр. 20 от 2012 г.)”.
§ 37. В чл. 127ц, т. 9 думите „организират и провеждат” се заменят с „планират и организират”.

§ 38. В част трета, в наименованието на глава трета след думите „Национална система 112” съюзът „и” се заменя със запетая и след думите „социални дейности” се добавя „и дирекция АФКОС”.

§ 39. В чл. 141ж, ал. 2 думите „Главна дирекция „Охранителна полиция” се заменят с „Главна дирекция „Национална полиция”.

§ 40. В част трета, глава трета се създава чл. 141о:

„Чл. 141о. (1) Дирекция АФКОС осъществява координация на борбата с правонарушенията, засягащи финансовите интереси на Европейския съюз, като извършва дейности по оперативно сътрудничество, докладване на нередности и административно-контролна дейност.

(2) За изпълнение на дейностите по ал. 1 дирекция АФКОС:

1. подпомага Съвета за координация в борбата с правонарушенията, засягащи финансовите интереси на Европейския съюз;

2. осъществява обмена на информация с Европейската служба за борба с измамите (ОЛАФ) и със съответните компетентни органи в областта на защитата на финансовите интереси на Европейския съюз в държавите членки и с други държави;

3. е национално звено за връзка съгласно Регламент (ЕО, Евратом) № 1302/2008 на Европейската комисия от 17 декември 2008 г. относно централната база данни за отстраняванията (ОВ, L 344/12 от 12.12.2008 г.);

4. осъществява оперативно сътрудничество с ОЛАФ при провеждане на разследвания съгласно Регламент (ЕВРАТОМ, ЕО) № 2185/96 на Съвета от 11 ноември 1996 г. относно контрола и проверките на място, извършвани от Комисията за защита на финансовите интереси на Европейските общности срещу измами и други нередности и Регламент (ЕО) № 1073/1999 на Европейския парламент и на Съвета от 25 май 1999 г. относно разследванията, провеждани от Европейската служба за борба с измамите (ОЛАФ);

5. създава необходимата организация по подготовката от българска страна на годишния доклад на Европейската комисия по чл. 325 от Договора за функционирането на Европейския съюз;

6. отговаря на национално ниво за докладване до Европейската комисия на нередности и измами със средства по фондове, инструменти и програми, съфинансирани от Европейския съюз;

7. организира и поддържа база данни с информация за нередности, засягащи финансовите интереси на Европейския съюз;

8. извършва проверки за спазване на изискванията по администриране на нередности от структурите, администриращи европейски фондове, инструменти и програми;

9. получава сигнали за нередности, засягащи финансовите интереси на Европейския съюз, по които извършва оценка, анализ и проверки; 

10. при необходимост изисква съдействие от други структури на МВР или от други държавни органи;

11. извършва административни проверки за идентифициране на нередности и измами, засягащи финансовите интереси на Европейския съюз, по своя инициатива или по искане на ОЛАФ; 
12. разработва, организира и провежда обучения в областта на защитата на финансовите интереси на Европейския съюз.”
§ 41. В чл. 150к т. 13 се отменя.

§ 42. Член 150м се отменя.

§ 43. В чл. 174, ал. 3 след думите „Управление на собствеността и социални дейности” се добавя „дирекция  АФКОС” и се поставя запетая.

§ 44. В чл. 198 думите „допълнителен платен отпуск в размерите по чл. 212, ал. 1, т. 5 ЗМВР” се заменят с „парична награда в размерите по 
чл. 215, ал. 1, т. 2 от ЗМВР”. 

§ 45. В чл. 206, ал. 1 думите „допълнителен платен годишен отпуск” се заменят с „парична награда”.

§ 46. В чл. 209, ал. 1 думите „допълнителен платен годишен отпуск” се заменят с „парична награда”.

§ 47. Чл. 210 думите „допълнителен платен годишен отпуск” се заменят с „парична награда”.

§ 48. В чл. 235, ал. 1, т. 2 след думите „чл. 225, ал. 1” се добавя „и 2”.

§ 49. В чл. 259, ал. 4 думите „по болест” се заличават.

§ 50. В чл. 268а, ал. 4 след думите „Управление на собствеността и социални дейности” се добавя „дирекция АФКОС” и се поставя запетая.

§ 51. В чл. 277, ал. 1 думите „и 5” се заличават.  

§ 52. В Допълнителните разпоредби, § 1, т. 6 се отменя.

Преходни и заключителни разпоредби

§ 53. Обезщетенията по чл. 277, ал. 1 се изплащат и за неизползван отпуск по чл. 212, ал. 1, т. 5 от ЗМВР (отм., ДВ, бр. 44 от 2012 г.).

§ 54. В Правилника за прилагане на Закона за движението по пътищата, приет с Постановление № 36 на Министерския съвет от 1996 г. (обн., ДВ, бр. 25 от 1996 г.; попр., бр. 72 от 1996 г.; изм. и доп., бр. 32 от 2006 г., бр. 46 от 2007 г., бр. 34, 44 и 53 от 2008 г., бр. 45 от 2009 г. и бр. 63 от 2011 г.), в чл. 158, ал. 3 думите „Министерството на извънредните ситуации” се заличават.

§ 55. В Правилника за прилагане на Закона за пътищата, приет с Постановление № 245 на Министерския съвет от 2000 г. (обн., ДВ, бр. 98 от 2000 г.; изм. и доп., бр. 42 и 62 от 2001 г., бр. 18, 54 и 93 от 2006 г., бр. 79 от 
2008 г. и бр. 13 и 45 от 2009 г.), в чл. 17, ал. 3, т. 1 думите „Дирекция „Охранителна и пътна полиция” – Главна дирекция „Охранителна полиция” се заменят с „Главна дирекция „Национална полиция”.

§ 56. В Правилника за организацията и дейността на Националния съвет по наркотичните вещества, приет с Постановление № 10 на Министерския съвет от 2001 г. (обн., ДВ, бр. 8 от 2001 г.; изм. и доп., бр. 86 от 2004 г., бр. 78 и 96 от 2005 г., бр. 49 от 2006 г., бр. 45 и 93 от 2009 г., бр. 5 от 
2010 г. и бр. 7, 31 и 87 от 2011 г.), в чл. 3, т. 12 думите „Главна дирекция „Криминална полиция” се заменят с „Главна дирекция „Национална полиция”.

§ 57. В Правилника за структурата, дейността и организацията на работа на Агенция „Пътна инфраструктура”, приет с Постановление № 295 на Министерския съвет от 2009 г. (обн., ДВ, бр. 100 от 2009 г.; изм. и доп., бр. 102 от 2010 г., бр. 52, 83 и 97 от 2011 г. и бр. 14 и 22 от 2012 г.), се правят следните изменения:

1. В чл. 17, т. 31, буква „е” думите „Главна дирекция „Охранителна полиция”, Главна дирекция „Гражданска защита” се заменят с „Главна дирекция „Национална полиция”, Главна дирекция „Пожарна безопасност и защита на населението”.

2. В чл. 33, ал. 2, т. 18 думите „дирекция „Охранителна и пътна полиция” при Главна дирекция „Охранителна полиция” се заменят с „Главна дирекция „Национална полиция”.

§ 58. В Правилника за устройството и дейността на Националния съвет за сътрудничество по етническите и интеграционните въпроси към Министерския съвет, приет с Постановление № 351 на Министерския съвет от 2006 г. (обн., ДВ, бр. 2 от 2007 г.; изм. и доп., бр. 36 от 2007 г., бр. 53 от 2008 г., бр. 78 от 2009 г. и бр. 5 и 31 от 2011 г.), в чл. 14, ал. 3, т. 1 думите „областна дирекция „Полиция” се заменят с „областна дирекция на Министерството на вътрешните работи”. 

§ 59. В Правилника за издаване на българските лични документи, приет с Постановление № 13 на Министерския съвет от 2010 г. (обн., ДВ, бр. 12 от 2010 г.; изм. и доп., бр. 42 от 2010 г. и бр. 51 от 2011 г.), се правят следните изменения и допълнения:

1. В чл. 23:

а) в ал. 3:

аа) създава се нова т. 3:

„3. влязло в сила съдебно решение за връщане на дете съгласно Хагската конвенция за гражданските аспекти на международното отвличане на деца, съставена в Хага на 25 октомври 1980 г., ратифицирана със Закон на 21 февруари 2003 г. (ДВ, бр. 82 от 2003 г.) или Европейската конвенция за признаване и изпълнение на решения за упражняване на родителски права и възстановяване упражняването на родителските права, съставена в Люксембург на 20 май 1980 г., ратифицирана със закон на 26 февруари 2003 г., в сила от 1 октомври 2003 г. (ДВ, бр. 104 от 2003 г.), и след съгласуване с Министерството на правосъдието;”
бб) досегашната  т. 3 става т. 4;
б) алинея 4 се изменя така:

„(4) При разногласие между родителите за издаване на паспорт или заместващ го документ на лице, ненавършило 18 години, към заявлението се прeдставя някой от следните документи:

1. влязло в сила съдебно решение за издаване на паспорт;

2. влязло в сила съдебно решение за връщане на дете съгласно Хагската конвенция за гражданските аспекти на международното отвличане на деца или Европейската конвенция за признаване и изпълнение на решения за упражняване на родителски права и възстановяване упражняването на родителските права и след съгласуване с Министерството на правосъдието.”
2. В приложение № 2, към чл. 5, ал. 1 се правят следните изменения и допълнения:

а) полето „Адрес в чужбина” се заличава;

б) след полето „Имена на служителя приел заявлението       подпис на служителя:” се създава ново поле:

„
	Полето се попълва само от лица, живеещи предимно в чужбина, при подаване на заявление за издаване на лична карта
..........................................................................................................................................

Адрес на територията на държавата, където пребивават
	С попълването на това поле не се заявява настоящ адрес.















       ”

§ 60. В Устройствения правилник на областните администрации, приет с Постановление № 121 на Министерския съвет от 2000 г. (обн., ДВ, 
бр. 57 от 2000 г.; изм. и доп., бр. 88 от 2001 г., бр. 72 от 2004 г., бр. 22, 78, 83, 94 и 96 от 2005 г., бр. 52 от 2007 г., бр. 40, 48, 69 и 80 от 2008 г., бр. 36 от 2009 г., бр. 5, 85 и 99 от 2010 г., бр. 35 и 54 от 2011 г., бр. 21 и 34 от 2012 г.), в чл. 17, т. 6 думите „областните дирекции „Полиция” се заменят с „областните дирекции на Министерството на вътрешните работи”.

§ 61. В Наредбата за изискванията за третиране на отпадъците от моторни превозни средства, приета с Постановление № 311 на Министерския съвет от 2004 г. (обн., ДВ, бр. 104 от 2004 г.; изм. и доп., бр. 53 от 2008 г., бр. 5 и 45 от 2009 г. и бр. 29 от 2011 г.), се правят следните изменения:

1. В чл. 26, ал. 2 думите „Главна дирекция „Охранителна полиция” се заменят с „Главна дирекция „Национална полиция”.

2. В чл. 29, ал. 2 думите „Главна дирекция „Охранителна полиция” се заменят с „Главна дирекция „Национална полиция”.

3. В чл. 32 думите „Главна дирекция „Охранителна полиция” се заменят с „Главна дирекция „Национална полиция”.

§ 62. В Наредбата за условията и реда за осъществяване на дейностите, свързани с оръжията, боеприпасите, взривните вещества и пиротехническите изделия и контрола над тях във и от Въоръжените сили на Република България, приета с Постановление № 278 на Министерския съвет от 2010 г. (обн., ДВ, бр. 96 от 2010 г.; изм., бр. 13 и 63 от 2011 г.), в чл. 85, 
ал. 2 думите „Главна дирекция „Охранителна полиция” се заменят с „Главна дирекция „Национална полиция”.

§ 63. В Наредбата за условията и реда за отпечатване, съхраняване, полагане, анулиране, бракуване, унищожаване и отчитане на визови стикери и на бланки за поставяне на визи, приета с Постановление 
№ 92 на Министерския съвет от 2003 г. (обн., ДВ, бр. 40 от 2003 г.; изм. и доп., бр. 97 от 2007 г., бр. 91 от 2010 г., бр. 51 от 2011 г. и бр. 9 от 2012 г.), в чл. 5 думите „на Национална служба „Полиция” се заличават.

§ 64. В Наредбата за реда за достъп до Националната визова информационна система на Република България и до Визовата информационна система на Европейския съюз, приета с Постановление 
№ 129 на Министерския съвет от 2011 г. (обн., ДВ, бр. 39 от 2011 г.; изм., и доп., бр. 51 от 2012 г.), в чл. 10 т. 2 се изменя така:

„2. Главна дирекция „Национална полиция” (ГДНП);”.

§ 65. В Наредбата за водноспасителната дейност и обезопасяването на водните площи, приета с Постановление № 182 на Министерския съвет от 1996 г. (ДВ, бр. 65 от 1996 г.), се правят следните изменения:

1. В чл. 4 думите „териториалните поделения на Националната полиция” се заменят с „териториалните структури на Министерството на вътрешните работи”.

2. В чл. 19 думите „съответното териториално поделение на Националната полиция” се заменят със „съответната териториална структура на Министерството на вътрешните работи”.

§ 66. В Наредбата за военния отчет на техниката от националното стопанство, приета с Постановление № 70 на Министерския съвет от 2001 г. (обн., ДВ, бр. 29 от 2001 г.; изм., бр. 83 от 2006 г.), в чл. 19 думата „Полиция” се заличава.

§ 67. В Наредбата за организацията за осъществяване на граничен паспортен, митнически, здравен, ветеринарномедицински и фитосанитарен контрол, както и контрол на транспортните средства в пристанищата на Република България, обслужващи кораби от международно плаване, приета с Постановление № 2 на Министерския съвет от 2006 г. (обн., ДВ, бр. 5 от 2006 г.; изм. и доп., бр. 93 от 2006 г., бр. 62 от 2007 г., бр. 71 и 79 от 2008 г. и бр. 5 от 
2011 г.), в чл. 13, ал. 1 и чл. 17 думите „Национална служба” се заменят с „Главна дирекция”.
§ 68. В Наредбата за специално ползване на пътищата, приета с Постановление № 179 на Министерския съвет от 2001 г. (обн., ДВ, бр. 62 от 2001 г.; изм. и доп., бр. 14 и 93 от 2006 г. и бр. 79 от 2008 г.), в чл. 25, т. 1 думите „сектор „Пътна полиция – КАТ” към РДВР” се заменят със „звено „Пътна полиция” в съответната областна дирекция на Министерството на вътрешните работи”. 

§ 69. В Постановление № 121 на Министерския съвет от 2007 г. за определяне на реда за предоставяне на безвъзмездна финансова помощ по оперативните програми, съфинансирани от Структурните фондове и Кохезионния фонд на Европейския съюз (обн., ДВ, бр. 45 от 2007 г.; изм. и доп., бр. 38, 61, 81 и 95 от 2008 г., бр. 7, 16 и 93 от 2009 г., бр. 31, 44, 90 и 95 от 2010 г. и бр. 34 и 54 от 2011 г.), в чл. 25, ал. 6 думите „отдел „Координация на борбата с правонарушенията, засягащи финансовите интереси на Европейския съюз” се заменят с „дирекция „Координация на борбата с правонарушенията, засягащи финансовите интереси на Европейския съюз (АФКОС)”.
§ 70. В Постановление № 18 на Министерския съвет от 2003 г. за създаване на Съвет за координация в борбата с правонарушенията, засягащи финансовите интереси на Европейския съюз (АФКОС) (обн., ДВ, бр. 13 от 
2003 г.; изм. и доп., бр. 49 от 2003 г., бр. 95 от 2004 г., бр. 60 и 93 от 2006 г., 
бр. 37, 47, 57 и 79 от 2008 г., бр. 39, 71, 97 и 101 от 2009 г., бр. 5, 31 и 90 от 2010 г. и бр. 7 и 54 от 2011 г.) се правят следните изменения:

1. В наименованието абревиатурата „АФКОС” и скобите се заличават.

2. В чл. 1 абревиатурата „АФКОС” и скобите се заличават.

3. В чл. 9 думите „Дирекция „Координация на борбата с измамите със средства на Европейския съюз (АФКОС)” се заменят с „дирекция „Координация на борбата с правонарушенията, засягащи финансовите интереси на Европейския съюз (АФКОС)”.

4. В чл. 10а, в основния текст думите „чл. 150м, т. 20” се заменят с „чл. 141о, ал. 2, т. 8”.
5. В чл. 11, ал. 2 думите „на основание чл. 150м, т. 9 ППЗМВР” се заличават.

§ 71. В Постановление № 180 на Министерския съвет от 2005 г. за създаване на Съвет за координация и обмен на информация между органите, осъществяващи контрол на пазара на стоки (обн., ДВ, +бр. 65 от 2005 г.; изм. и доп., бр. 78 от 2005 г., бр. 40 от 2006 г., бр. 62 от 2007 г., бр. 71 от 2008 г., бр. 45 и 93 от 2009 г. и бр. 52 и 88 от 2011 г.) в чл. 3, ал. 2, т. 11 думите „Главна дирекция „Криминална полиция” се заменят с „Главна дирекция „Национална полиция”.

§ 72. В Постановление № 125 на Министерския съвет от 2005 г. за създаване на Държавно-обществена консултативна комисия по въпросите на превенцията на престъпността (обн., ДВ, бр. 55 от 2005 г.; изм. и доп., бр. 45, 79 и 102 от 2009 г. и бр. 5 от 2010 г.) в чл. 3, ал. 4 се правят следните изменения:

1. В т. 2 думите „Главна дирекция „Криминална полиция” се заменят с „Главна дирекция „Национална полиция”.

2. Точка 3 се отменя.

§ 73. Постановлението влиза в сила от деня на обнародването му в „Държавен вестник”.
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